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History, geography and
languages have shaped the
vocabulary of echinococcoses
(in the plural!)

=T
D@« *
fir Y
- ¥
*




Scoleces

Scolices

Protoscolecide _ _ _
Cystic echinococcosis

CYST
Laminated membrane
VESICLE
Coyg Alveococcosis
% fe/"/'
% Alveolar Iopdatid disease
s echinococcosis
Daughter cyst

Germinal lager

‘Z/W cyot Pseudocystic
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Aims of the World Association of
Echinococcosis (WAE) for the work on
nomenclature/terminology

Initiated at the World Congress of Echinococcosis in
Algiers, 2017 eonar,

e To provide a basis for discussion and decision on the \
accepted words/expressions in English to designate the "g _
parasites of the Echinococcus genus, and related Vs, G &V
diseases *CHinococt®

e To reach a consensus after further scientifically- and/or
historically- and/or linguistically-based discussion with
the recognized specialists of each field

e To publish this consensus in an internationally indexed [&
journal with free access to papers

e To transfer the results to the local languages of
echinococcosis endemic areas




Methodology: Formalized Consensus

Constitution of working groups
% Steering and Writing Group (SWG)

\/

+* Consultation and Rating Group (CRG)

\/

** Reading and Review Group (RRG):
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15 countries,
5 continents




Time schedule of the Formal Consensus Process
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2019

between the subgroup
coordinators and the CRG
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Names of Echinococcus spp.-related diseases

* Only 3 names for 3 types of diseases

— *Cystic echinococcosis (*E. granulosus sensu lato)
— *Alveolar echinococcosis (*E. multilocularis)
— **Neotropical echinococcosis (*E. vogeli and *E.
oligarthra)
« echinococc-osis »,

\
WORLD FEDERATION ,‘;}’_’{, OF PARASITULUGISTS» from the name of the

LN .
£ t\ genus « Echinococc-us »



Names of Echinococcus spp.-related diseases

* All other names are rejected and should be
abandonned!

Alveolar hydadd disease

. AIM:
Hyd#x{dosis
tu
ris I\/IuItllocu atid cyst ﬁ[lfﬁﬁffﬁ

Echinococ sticus
* One use of ’hydatld’ accepted: gﬁadjectlve to
designate only structures related to E. granulosus

sensu lato (e.qg. ‘hydatid cyst’, ‘hydatid fluid’).




The AORC system of CE surgery description

Approach , Opening , Resection and Completeness, AO RC nomenclature system for CE surgery

Approach Laparotomy Laparoscopy Robotic
Opening Openedcyst | OP Non-opened cyst | NOP
Resection Cystectomy Hepatectomy Liver Transplantation

COmpleten ess Total cystectomy Sub-total cystectomy Partial cystectomy



COmpIeteness Total
(of the cystectomy)

N @

Sub-total

i Hepatic tissue

____Adventitial layer

|
| Laminated layer |

| Germinal layer |

Total cystectomy

Sub-total cystectomy

o
o
- O
©

Partial cystectomy

Hepatectomy

Partial




Transposition francophone du systeme AORC

Abord, Ouverture, Résection et Complétude: AORC,

acronyme de description standardisée des interventions chirurgicales dans I'EK.

Abord Laparotomie Laparoscopie Chirurgie robotique
Ouverture A kyste ouvert|(KO) A kyste non ouvert|(KNO)

Résection Kystectomie Hépatectomie Transplantation hépatique
Complétude Totale Subtotale Partielle

Ce systeme identifie les éléments-clés du geste chirurgical, avec un
impact sur le pronostic; utile en discussion multidisciplinaire des cas
L'utilisation de ce systeme par les chirurgiens devrait permettre une
comparaison plus aisée entre les études publiées



Termes francais consensuels pour la description du kyste

Tissu de I'hote: périkyste, Couche stratifiée
Parenchyme hépatique ] \

~ Couche germinale

Tissu de I'héte: o s L
Couche adventitielle %

Couche germinale
Couche stratifiée
Couche adventitielle

Liquide kystique ©
Liquide hydatique (seulement
pour E. granulosus s.l. l

Kystes filles (ne se
développent

Les ‘vésicules filles’

1 habituellement que si le
d evienne nt 4 kyste ‘parent’ est
( H ’ - 2\ endommagé ou en
d es kyStES fl I IES ! L & . ~ dégénérescence. lis

peuvent contenir des
capsules proligéres).

LU'adjectif ‘hydatique’ ne doit étre utilisé que pour la larve d’Echinococcus granulosus sensu lato




Adaptation to other
languages spoken in
endemic areas:
Chinese, French,

Spanish
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RESUMEN

La equinococosis se conoce desde tiempos de Hipocrates. Desde entonces se acufiaron o adaptaron términos
y definiciones en diferentes idiomas para referirse a multiples aspectos relacionados con esta zoonosis. Es
impertante propiciar un buen entendimiento en la lectura y escritura en la informacién cientifica, académica,
para el conocimiento general y la difusién masiva. Durante el 27 Congreso Mundial de Equinococosis se esta-
blecié un grupo de trabajo con ese propésito. El resultado fue un consenso con recomendaciones aplicablesa
la ciencia y comunicacién entre profesionales, publicado en el afio 2020 en idioma inglés. Por recomendacién
de miembros del Grupo de Trabajo Informal de la OMS sobre equinococosis (WHO-TWGE) se convocd a
un grupo de trabajo integrado por expertos en equinococosis de Argentina, Bolivia, Chile, Espafia. Paraguay,
Perti y Uruguay para elaborar una propuesta de terminologia en espaniol. Este consenso propone una nomen-
datura unificada de aplicacitn progresiva, que sirve como base de consulta y referencia.

Palabras clave: Reuniones de consenso como asunto; terminologia; equinococosis; Echinococcus
(fuente: DeCS BIREME).
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Conclusion

A consensus process rarely used in the field of e
terminology; 95 ‘approved’ and 60 ‘rejected terms’
with their definition

A (rare) example of collaborative work initiated by the
World Association of Echinococcosis and approved by
the WHO-Informal Working Group on Echinococcosis

Adaptation to Chinese, French and Spanish

All articles easily accessed online (Key-words:
« terminology of echinococcosis » « terminologie des
échinococcoses »)

Apparently still ignored by many people in pUb“Cations’*t‘f
and everyday communication...!
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